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      

     

     

     

     

     
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 ج                                        
م ی ج  

 ث
ءاث  

   ت
ءات  

  ب
ء با  

 ا
 ر الف 

ء ار  

 ذ 
ال ذ  

 د
 دال

 خ 
ء اخ  

 ح 
ء اح  ض 

داض  

 ص
داص  

 ش 
ی ش  

 س 
ی س  

 ز 
ءاز  ف 

ءاف   

 غ
یغ  

 ع
یع  

 ظ
ء اظ  

 ط
ء اط  ن  

ون ن   

 م
م ی م  

 ل 
ملا  

 ک
ف اک  

 ق
ف اق  ی 

ءای  

 ء 
ۃ ھمز  

 لا 
الف  ملا  ھ  

ء اھ  

 و
اوو  

 ا  ث           ت             ب   ج             ح             خ  
 ذ         د ز          ر ش        س ض      ص
 ظ      ط  غ         ع   ق          ف ل         ک

 م  ن و  ھ  لا ء   ی
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        
         
       
       
       
       

       
       
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        

        

       

     

      

       
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س  ب      ر   
ذ  خ    

ل  خ   م  ر    د  ج    ل  ج     
ج  ر   خ  ب     ع  ل     ث  ب     

ض  ر   د  ف    م  د    ع  م     
ص  ع   ر  ع    ف  ر    ب  ک     

د  ص   ب  ن    ب  ذ    ر  ک     
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          

          

         

          

         
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 ر  د       ل       ذ  خ   

ب  ت  ک   د  ب  ع    ط  س  ب     ب   
ت  ھ  ب   ح  ت  ف    ک  ر  ت     ت   

ث  ب    ل  ث  م    ب  ل  ث     ث   
ج  ر  ع   د  ج  س    ل  ع  ج     ج   
ح  ت  ف   م  ل     د  ح      ح   
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ج  ر  ع   ع  ب      ع  ل  خ      خ   

د  س  ف   م  د  ص    ع  م  د     د   
ذ  ب  ن   ب  ذ  ک    ر  ک  َ  ذ    ذ   
ر  ص  ع   ض  ر  ع    ع  ف  ر     ر   

ز  ل    ع  ز  ن    ع  ر  ز     ز   
س  ب  ع   ب  س  ک    ن  ک  س     س   
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ش  خ    ف  ش  ک    ع  ف  ش     ش   

ص  ک  ن   ح  ص  ن    ح  ر  ص     ص   
ض  ف  ر   ر  ض  ح    ب  ر  ض     ض   

ط  س  و   ر  ط  خ    ح  ر  ط     ط   
ظ  ع  و   ر  ظ  ن    ن  ع  ظ     ظ   

ع  ج    ل  ع  ف    د  ق  ع     ع   
غ  ل  ب   ل  غ  ش    س  ر  غ     غ   
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ف  ط  ع                                             ع  ف  ن    د  ق  ف     ف   
ق  ل  خ   ط  ق  س    د  ص  ق     ق   

ک  س  م   ب  ک  س    م  ت  ک     ک   
ل  ص  ف   ف  ل  خ    س  ل      ل   

م  ک  ح   ل  ح     ج  ر  م     م   
ن  ز  و   ع  ن  م    ر  ش  ن     ن   
م  ز  ھ   ع  ق  و   ھ     و   

و ح      ع  ی  ب    ع  ن  ی     ی   
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       

       

       

       

         

         
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       ل  ج  
             

ر  ت   ب  ب    ب  ق    ع  ب     
م  ھ   ق  ر     و  ع    ق  ل       

ر  ص   ل  ش    ش  خ    ط  ش     
م  ع   ی  د    ن  م    م  ن     

ب  ب   م  ص    ج  ض    ن  ص     
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         

         

              

               

     س  ل  ج     
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س  ئ  ی       م  ئ  س              م  ر  

ث  ب  ل   ح  ب  ر    ط  ب  ح    ع  د  ب     
ر  ت  و   ب  ب  س    ل  ب  ق    ع  ب  ش     

م  ع  ن   ت  ق  ث    ت  د  ب    ت   ی     
ل  ج  و   ب  ج  ع    د  ت     ت  ھ  ج     

م  ھ  ف   ج  و  ع   ق  ح  ر     ق  ل  ح     
ب  غ  ر   د  ل  ب    ر  خ  س    ل  ب      
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ی  د  ی   د  ل  و    م  د  ن    ف  د  ر     
س   ن   س  ل  غ    م  ر  غ    ب  ر  ش     

ر  ص  ح   ل  ش  ف    ش   خ    ط  ش  ن     
ق  ع  ص   ر  ط  ع    ض  و  ع    ج  و  ع     

ن  م  ض   ک  ل  م    ل  م  ع    ط  ل  غ     
ع   م   ق   ب    ن  ل     م  ن  غ     

َ  ض  م ر   م  ص  ع    ج  ض  ن    م  ع  ط     
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      

        

      

     

       

         
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ر  ذ   ل  ث    ر  ت    ط  ب     

ق  ص   ح  ش    ع  ز    م  ر     
د  ی   د  ن    ر  خ    ر  ص     

س  م   ز  م    س  ل    ن  ل     
ت  ک   ت  ق    ج  ف    ل  غ     

ر  ح   م  ج    ل  ث    ت  ب     
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             

         

            

                  
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ر  ک  ذ   ب  ل  ث    ک  ر  ت    ط  س  ب     

س  ر  د   ع  د  خ    ل  ح     ح  ر  ج     
ق  ع  ص   ح  ر  ش    ع  ر  ز    م  ح  ر     
د  ق  ع   م  ل  ظ    ب  ل  ط    ب  ر  ض     
ت  ب  ک   ل  ت  ق    ج  ر  ف    ب  ل  غ     
ح  س  م   ج  ز  م    س  ب  ل    ن  ع  ل     

د  ی    د  ر  ن    ر  خ  ص    ر  ص  ب     
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ف  ق  ت   د  ل  ت    ظ  ع  ت    م  س  ت     
ف  ص  ن   ر  ث  ک    م  ظ  ع    ب   ک     

ث  ر  ی   ج  ل  ن    د  ع  ی    د  م      
ج  ر  ح   ع  ج     م  ل  ث    ت  ھ  ب     
ع  ط  ق   س  ر  غ    ر  ص  ع    ن  ع  ط     
م  د  ھ   د  ل  و    س  ب  ل    ح  ت  ف     

م  ک  ل   ر  ح     ل  ب  س    ل  ث  م     



      

23 
 

 

 

      

       

     

     

           

     
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             

            

            

           
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       

     

     

     

     

     
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          

         

          

        
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       

     

     

     

     

     
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         

          

         

         
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(    with   )  

         

          

          
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(    with   ) 

         

          

             
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(    with   )  

         

          

        
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(    with    ) 

         

               

             
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   =     

    =     

          

                 
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    
Short  Muddah   =  Twice   Sound  Length 

ل ك  ذ   م ن وۡاا    د م  ا     
          

          
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            

        

              

       
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Pronounce  

    =     =  

    =    =   =    

    =    =  

   =    =    =  

  =      =     =  
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Do not pronounce    

   =   =   =  

    =   =     =  

  =     =  

 =      =  

     =     =  

   =     =  
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     before     

           =     +       

        =   +   
 

   before   

       =     +      

   before   

        =      +    
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   before   

    =    +   

        =     +    
 

   before   

      =     +   

   before   

      =      +    
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  Hamza AlWasal  

     =   +  

      =    +   

    =     +   

     =   +   
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  Tanween                before   

      =     +   

      =      +         

     =     +   
Tanween                before   

       =   +     

        =    +      



      

42 
 

    =   +   
Tanween                before   

    =    +   

      =  +    

       =    +   
Tanween                before   

     =    +    

      =  +   
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    =   +     
Tanween                before   

       =      +    

    = +   

     =   +  
Tanween                before   

    =    +   

     =    +    
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      AlFatiha 

              

 In the name of Allah, the Beneficent, the Merciful 

1. Praise   be   to 

Allah,   Lord   of   

the Worlds.  

       

          

2. The Beneficent, 

the Merciful. 
           

3.  Owner of the 
Day of Judgment.  

       
                 

4.    Thee   alone 
we worship, and 
Thee alone we 
ask for help.       

           

               
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5.    Show  us  the 
straight path.  

       

               

6.  The path of   
those whom Thy 
has favored, not 
(the path) of those 
who earned Thine 
anger, nor of 
those who go  
astray. 

         

      

         

             

 
   AshSharah 

1 

           
In the name of Allah, the Beneficent, the Merciful  

1.   Have We not 
caused thy bosom 
to dilate.    

        

      
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2.   And ease thee 

of the burden.  
       

         

3. Which weighed 

down thy back.  
                 

4.    And   exalted   
thy fame.  

                

5.   But  lo,  with   
hardship, goes ease.  

                   

6.   Lo,  with   

hardship, goes  ease. 
                    

7. So  when  thy    

art relieved, still 

toil.    

                

8.  And strive to  

please thy Lord.      
                
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    AtTeen 

             

In the name of Allah, the Beneficent, the Merciful 

1.   By the fig and 

the olive.  
               

2. By Mount 
Sinai.  

           

3. And by this 

land made safe.  

   

       

          

4.  Surely, We   

created  man  in  

the best stature. 

         

                  

5.    Then  We 
reduced him to 
the lowest of low.  

       

                
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6.   Save  those 

who believe and 

do good works. 

And theirs is the 

reward un-failed. 

       

        

       

           

7. So who 

henceforth will 

give a lie to thee  

about judgment. 

        

               

8. Is not Allah the 

most conclusive of 

all judges.   

         

         

  

     AlQadar 

             
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In the name of Allah, the Beneficent, the Merciful 

1. Lo, We revealed 

it on the Night of 

Power.  

              

          

2.   Ah, what will 
convey unto thee 
what the Night of 

Power is.  

           

          

3.   The Night of 

Power is better 

than a thousand 

months.  

             

             

4. The angels and 
the Spirit descend 
there in, by the 
permission of their 

Lord with all 
decrees. 

         

             

               
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5.  That night is 

peace until the 

rising of the dawn.  

         

         

  

     AlAdiat 

             

In the name of Allah, the Beneficent, the Merciful 

1. By the snorting  

coursers.  
          

     

2. Striking sparks 

of fire.  
                 

3. And scouring to 

the raid at dawn.  
                

4.  Then therewith 

with their trail of 
                  
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dust.  

5.  Cleaving as one      

the center of foe.     
                 

6. Lo, man is 

ingrate  unto   his  

Lord.    

          

       

7.   And  lo,  he   is 

a witness unto 

that.  

           

       

8.   And  lo, in  the 

love of wealth, he 

is violent.  

          

          

9. Knows he not 

when the contents 

of the graves are 

poured forth.          

             

                  
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10. And the secrets 

of the breasts are 

made known.     

        

          

11.    On that Day 

will their Lord be 

perfectly informed 

concerning them. 

             

             

  
      AlQaria 

             

In the name of Allah, the Beneficent, the Merciful 

1.   The calamity.             

2. What is the 

calamity.  
               
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3. Ah, what will 

convey unto thee   

what the calamity 

is.  

       

           

4. A day wherein 

mankind will be as 

thickly scattered 

moths.  

         

     

           

5.  And the 

mountains will 

become as carded 

wool.  

       

       

           

6.  Then as for 

him whose scales 

are heavy (with 

good works).  

         

           



      

54 
 

7.    He will live a 

pleasant life.  
         

    

8.  And as for him 

whose scales are 

light.  

       

           

9. The bereft and 

hungry one will  

be his mother.  

                

10.  Ah, what will 

convey unto thee 

what she is.  

                   

11.  Raging Fire.               

  
 

       AtTakasur 
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              
 

In the name of Allah, the Beneficent, the Merciful 

1. Rivalry in 

worldly increase 

distracts you.     

                
              

2.  Until you come  

to the graves.  
                 

3. Nay, but you 

will come to 

know.  

         

    

4. Nay, but you 

will come to know. 
           

     

5.   Nay,  would 

that you knew 

now with  a  sure 

knowledge.  

          

             
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6.  For you will  

behold  Hell-fire.  
           

7. Ah, you will  

behold  it  with 

sure vision.  

         

            

8.  Then, on that 

day, you will be 

asked concerning 

pleasure.  

            

       

  

   AlAsr 

             

In the name of Allah, the Beneficent, the Merciful 

1. By the declining 

day.   
           
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2.  Lo, man is in a 

state of loss.  
           

       

3. Save those who  

believe and do  

good works, and 

exhort one another 

to truth and 

exhort one another 

to endurance.  

       

         

       

           
      

  

    AlHumazah 

             

In the name of Allah, the Beneficent, the Merciful 

1.      Woe   unto  

every  slandering,  
         
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traducer.                    

2.   Who has 

gathered  wealth 

(of this world) 

and arranged it.    

         

           

3. He thinks that 

his wealth will  

render  him  

immortal.  

        

          

4. Nay, but verily, 

he will be flung to 

the consuming 

one. 

         

           

5.   Ah,  what  will 
convey unto thee   
what the 
consuming one is.  

                  

              
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6. It is the fire of 

Allah, kindled.  
                 

7. Which leaps up 

over the hearts (of 

men).  

           

        

8.   Lo! It is closed 

in on them.      

                 

9. In outstretched 
columns.  

               

 

     AlFeel 

             

In the name of Allah, the Beneficent, the Merciful 

1. Has thou not 

seen how thy 
           
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Lord dealt with 

the owners of the 

elephant.  

              

2.   Did  He  not  

bring their 

stratagem  to  not. 

            

           

3. And send against  

them   swarms of 

flying creatures.  

           

          

4.  Which pelted 

them with stones 

of baked clay.  

       

         

5. And made them 

like green crops 

devoured (by 

cattle).  

         

         
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     Quraish 

             

In the name of Allah, the Beneficent, the Merciful 

1.  For the taming 

of Quraish.  
             

2. For their taming 

(we cause) the 
caravans to set 
forth in winter 
and summer.  

        

                  

3.  So let them   

worship the Lord 

of this House.  

          

          

4.   Who  has  fed  
them against 

          
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hunger, and has 
made them safe 
from fear.   

         

        

 

     AlMaoon 

             

In the name of Allah, the Beneficent, the Merciful 

1.  Has thou 

observed him who 

belies religion. 

            

          

2. That is he who 

repels the orphan. 
     

            

3. And urges not 

the feeding of the 
          
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needy.            

4. Ah, woe unto 

worshippers. 
                

5.  Who are 

heedless of their 

prayer. 

        

              

6. Who would be 

seen (at worship). 
         

     

7. Yet refuse 

small kindnesses. 
         

     

 

    AlKausar 

             
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In the name of Allah, the Beneficent, the Merciful 

1.       Lo!   We 

have given thee 

abundance.  

         

          

2. So pray unto 

thy Lord and 

sacrifice.  

               

3. Lo! It is thy 

insulter (and not 

thou) who is 

without posterity.  

       

         

 

     AlKafiroon  

               

In the name of Allah, the Beneficent, the Merciful 
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1.   Say: O 

disbelievers.  
           

           

2. I worship not 
that which you 
worship.  

                     

3. Nor worship 
you that which I 
worship.  

        

          

4. And I shall not 
worship that which 

you worship.  

            

     

5.  Nor will you 

worship that which   

I worship.  

             

             

6. Unto you, your 
religion, and unto 
me, my religion.  

                  
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    AnNasr 

           

In the name of Allah, the Beneficent, the Merciful 

1. When Allah's 

succor and the 

triumph comes.  

          

           

2. And thou see 

mankind entering 

the religion of 

Allah in troops.  

        

        

            

3. Then hymn the 
praises of your 
Lord, and seek 
forgiveness of 

           

          
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Him. Lo! He is 
ever ready to 
show mercy.  

             

 

    AlLahab 

             

In the name of Allah, the Beneficent, the Merciful 

1. The power of 

Abu Lahab will 

perish, and he will 

perish.  

        

        

2. His wealth and 

gains will not 

exempt him.  

               

       

3.   He will be          
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plunged in flaming 

fire.  
      

4. And his wife, 

the wood-carrier.  
           

         

5. Will have upon 

her neck a halter 

of palm-fiber.  

                 

                 

 

   AlIkhlas 

             

In the name of Allah, the Beneficent, the Merciful 

1. Say: He is 

Allah, the One.  
               
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2.  Allah, the 

eternally Besought 

of all.  

           

3. He begets not, 

nor was begotten.  
                   

4. And there is 

none comparable 

unto Him.  

         

        

 

    AlFalaq 

             

In the name of Allah, the Beneficent, the Merciful 

1. Say: I seek 

refuge in the Lord 

of daybreak.  

                    



      

70 
 

2. From the evil of 

that which He 

created.  

                

3. From the evil of 

the darkness when 

it is intense.  

      

       

4. And from the 

evil of malignant 

witchcraft.  

         

              

5. And from the 

evil of the envier 

when he envies.  

         

       

 

    AnNaas 

                 
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In the name of Allah, the Beneficent, the Merciful 

1. Say: I seek 

refuge in the Lord 

of mankind.  

          

    

2. The King of 
mankind.  

             

3. The God of 
mankind.  

              

4. From the evil of 

the sneaking 

whisperer.  

        

           

5. Who whispers 

in the hearts of 

mankind.  

           

             

6. Of the jinn and 

of mankind.  
                  

              
 


